
Jer
Chapter 35

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

הַדָּבָ֛ר1
реч
H1697

אֲשֶׁר־
која

הָיָה֥
дође
H1961

ל־ אֶֽ
ка
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремији
H3414

מֵאֵת֣
од
H0854

יְהוָה֑
Господа
H3068

י בִּימֵ֨
у–дане
H3117

ים יְהוֹיָקִ֧
Јоакимове
H3079

בֶּן־
сина

יאֹשִׁיָּ֛הוּ
Јосијине
H2977

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

ה יְהוּדָ֖
Јудиног
H3063

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Reč koja dođe Jeremiji od Gospoda u vreme Joakima, sina Josijinog cara Judinog, govoreći:

2֮ הָלוֹךְ
иди
H1980

אֶל־
ка
H0413

ית בֵּ֣
дому

הָרֵכָבִים֒
Рехаваћā

וְדִבַּרְתָּ֣
и–говори
H1696

ם אוֹתָ֔
им
H0853

אוֹתָם֙ וַהֲבִֽ
и–доведи–их
H0935

ית בֵּ֣
у–дом

יְהוָ֔ה
Господњи
H3068

אֶל־
у
H0413

אַחַ֖ת
једну
H0259

הַלְּשָׁכ֑וֹת
од–соба
H3957

וְהִשְׁקִיתָ֥
и–дај–им
H8248

ם אוֹתָ֖
×
H0853

יָֽיִן׃
вино
H3196

Idi k domu sinova Rihavovih i govori s njima, te ih dovedi u dom Gospodnji, u koju klet, i podaj im vino, neka piju.

ח3 וָאֶקַּ֞
и–узех
H3947

אֶת־
×
H0853

יַאֲזַנְיָה֤
Јазанију
H2970

ן־ בֶֽ
сина

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Јеремијине
H3414

בֶּן־
сина

חֲבַצִּנְיָ֔ה
Хабсанијине
H2262

וְאֶת־
и
H0853

יו אֶחָ֖
браћу–његову
H0251

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
све
H3605

בָּנָי֑ו
синове–његове

וְאֵ֖ת
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

ית בֵּ֥
дом

ים׃ הָרֵכָבִֽ
Рехаваћā

Tada uzeh Jazaniju, sina Jeremije, sina Hovasijinog i braću njegovu i sve sinove i sav dom sinova Rihavovih.

א4 וָאָבִ֤
и–доведох
H0935

אֹתָם֙
их
H0853

ית בֵּ֣
у–дом

יְהוָ֔ה
Господњи
H3068

אֶל־
у
H0413

ת לִשְׁכַּ֗
собу
H3957

בְּנֵי֛
синова

חָנָן֥
Ханановог
H2605

בֶּן־
сина

יִגְדַּלְיָה֖וּ
Јигдалијине
H3012

אִ֣ישׁ
човека
H0376

ים הָאֱלֹהִ֑
Божјег
H0430

אֲשֶׁר־
која–је

֙ אֵצֶ֙ל
поред
H0681

ת לִשְׁכַּ֣
собе
H3957

ים הַשָּׂרִ֔
кнезова
H8269

ר אֲשֶׁ֣
која–је

עַל מִמַּ֗
изнад
H4605

ת לְלִשְׁכַּ֛
собе
H3957

מַעֲשֵׂיָה֥וּ
Маасејиног
H4641

בֶן־
сина

ם שַׁלֻּ֖
Шалумовог
H7967

שֹׁמֵ֥ר
чувара
H8104

ף׃ הַסַּֽ
прага

I dovedoh ih u dom Gospodnji, u klet sinova Anana sina Igdalijinog čoveka Božijeg, koja je do kleti knezovske, 
nad kleću Masije sina Salumovog, vratara.

ן5 וָאֶתֵּ֞
и–ставили–смо
H5414

׀לִפְנֵי֣ 
пред
H6440

בְּנֵי֣
синове

בֵית־
дома

ים הָרֵכָבִ֗
Рехаваћевог

גְּבִעִ֛ים
пехарима
H1375

ים מְלֵאִ֥
пуним
H4392

יַיִ֖ן
вина
H3196

וְכֹס֑וֹת
и–чашама

וָאֹמַ֥ר
и–рекох
H0559

אֲלֵיהֶ֖ם
им
H0413

שְׁתוּ־
пијте
H8354

יָֽיִן׃
вино
H3196

I metnuh pred sinove doma Rihavovog krčage pune vina, i čaše, pa im rekoh: Pijte vino.
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וַיֹּאמְר֖ו6ּ
а–они–рекоше
H0559

א ֹ֣ ל
нећемо
H3808

נִשְׁתֶּה־
пити
H8354

יָּ֑יִן
вино
H3196

֩ כִּי
јер

ב יוֹנָדָ֨
Јонадав
H3122

בֶּן־
син

ב רֵכָ֜
Рехавов
H7394

ינוּ אָבִ֗
отац–наш
H0001

צִוָּ֤ה
заповедио–је
H6680

֙ עָלֵי֙נוּ
нам

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

א ֹ֧ ל
нећете
H3808

תִשְׁתּוּ־
пити
H8354

יַיִ֛ן
вино
H3196

ם אַתֶּ֥
ви

וּבְנֵיכֶ֖ם
ни–синови–ваши

עַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

A oni rekoše: Nećemo piti vino, jer Jonadav, sin Rihavov, otac naš zabranio nam je rekavši: Ne pijte vino, ni vi ni 
sinovi vaši do veka;

וּבַיִ֣ת7
ни–кућу

א־ ֹֽ ל
нећете
H3808

תִבְנ֗וּ
градити
H1129

וְזֶרַ֤ע
ни–семе
H2233

א־ ֹֽ ל
нећете
H3808

֙ תִזְרָע֙וּ
сејати
H2232

וְכֶרֶ֣ם
ни–виноград
H3754

א־ ֹֽ ל
нећете
H3808

עוּ תִטָּ֔
садити
H5193

א ֹ֥ וְל
нити
H3808

הְיֶה֖ יִֽ
ће–бити
H1961

לָכֶם֑
вам

י כִּ֠
јер

בָּאֳהָלִ֤ים
у–шаторима
H0168

֙ שְׁבוּ תֵּֽ
ћете–живети
H3427

כָּל־
све
H3605

ם יְמֵיכֶ֔
дане–своје
H3117

עַן לְמַ֨
да
H4616

חְי֜וּ תִּֽ
поживите
H2421

ים יָמִ֤
дана
H3117

רַבִּים֙
много

עַל־
на

פְּנֵי֣
земљи
H6440

ה הָאֲדָמָ֔
×
H0127

ר אֲשֶׁ֥
где

ם אַתֶּ֖
ви

ים גָּרִ֥
боравите

ׁם׃ שָֽ
×
H8033

i kuće ne gradite, ni semena sejte, ni vinograda sadite niti ga držite, nego u šatorima živite svega veka svog, da 
biste dugo živeli na zemlji, gde ste došljaci.

ע8 וַנִּשְׁמַ֗
и–послушасмо
H8085

בְּק֨וֹל
глас

יְהוֹנָדָ֤ב
Јонадавов
H3082

בֶּן־
сина

רֵכָב֙
Рехавовог
H7394

ינוּ אָבִ֔
оца–нашег
H0001

ל לְכֹ֖
у–свему
H3605

ר אֲשֶׁ֣
што

נוּ צִוָּ֑
нам–је–заповедио
H6680

י לְבִלְתִּ֤
да–не
H1115

שְׁתֽוֹת־
пијемо
H8354

֙ יַיִ֙ן
вино
H3196

כָּל־
у–све
H3605

ינוּ יָמֵ֔
дане–своје
H3117

אֲנַחְ֣נוּ
ми
H0587

ינוּ נָשֵׁ֔
жене–наше
H0802

בָּנֵי֖נוּ
синови–наши

ינוּ׃ וּבְנֹתֵֽ
и–кћери–наше
H1323

I poslušasmo glas Jonadava, sina Rihavovog oca svog, u svemu što nam zapovedi da ne pijemo vino svega veka 
svog, ni mi ni naše žene, ni sinovi naši ni kćeri naše,

י9 וּלְבִלְתִּ֛
и–да–не
H1115

בְּנ֥וֹת
градимо
H1129

ים בָּתִּ֖
куће

נוּ לְשִׁבְתֵּ֑
за–становање
H3427

וְכֶרֶ֧ם
ни–виноград
H3754

וְשָׂדֶ֛ה
ни–њиву

וָזֶרַ֖ע
ни–семе
H2233

א ֹ֥ ל
нећемо
H3808

הְיֶה־ יִֽ
имати
H1961

נוּ׃ לָּֽ
×

ni da gradimo kuća da u njima živimo, ni da imamo vinograda ni njive ni useva.

וַנֵּ֖שֶׁב10
и–живимо
H3427

אֳהָלִ֑ים בָּֽ
у–шаторима
H0168

וַנִּשְׁמַע֣
и–послушасмо
H8085

עַשׂ וַנַּ֔
и–учинисмо

ל כְּכֹ֥
све
H3605

אֲשֶׁר־
што

נוּ צִוָּ֖
нам–заповеди
H6680

ב יוֹנָדָ֥
Јонадав
H3122

ינוּ׃ אָבִֽ
отац–наш
H0001

Nego živimo u šatorima, i slušamo i činimo sve kako nam je zapovedio Jonadav, otac naš.
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י11 וַיְהִ֗
а–када
H1961

בַּעֲל֨וֹת
дође
H5927

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
Навуходоносор
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

֮ בָּבֶל
вавилонски
H0894

אֶל־
на
H0413

הָאָרֶץ֒
земљу
H0776

אמֶר וַנֹּ֗
рекосмо
H0559

בֹּ֚אוּ
хајдемо
H0935

וְנָב֣וֹא
и–пођимо
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
у–Јерусалим
H3389

֙ מִפְּנֵי
испред
H6440

חֵי֣ל
војске
H2428

ים הַכַּשְׂדִּ֔
халдејске
H3778

וּמִפְּנֵי֖
и–испред
H6440

חֵי֣ל
војске
H2428

אֲרָ֑ם
арамејске
H0758

וַנֵּ֖שֶׁב
и–остадосмо
H3427

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
у–Јерусалиму
H3389

פ
¶

A kad dođe Navuhodonosor, car vavilonski, u ovu zemlju, rekosmo: Hajde da otidemo u Jerusalim ispred vojske 
haldejske i vojske sirske; i tako ostasmo u Jerusalimu.

12֙ יְהִי וַֽ
и–дође
H1961

דְּבַר־
реч
H1697

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

ל־ אֶֽ
ка
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Јеремији
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Tada dođe reč Gospodnja Jeremiji govoreći:

ה־13 כֹּֽ
овако
H3541

ר אָמַ֞
говори
H0559

יְהוָה֤
Господ
H3068

צְבָאוֹת֙
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелов
H3478

הָלֹ֤ךְ
иди
H1980

֙ מַרְתָּ וְאָֽ
и–реци
H0559

לְאִ֣ישׁ
људима
H0376

ה יְהוּדָ֔
Јудиним
H3063

י וּלְיֽוֹשְׁבֵ֖
и–становницима
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Јерусалима
H3389

הֲל֨וֹא
зар–нећете
H3808

תִקְח֥וּ
примити
H3947

מוּסָ֛ר
поуку
H4148

עַ לִשְׁמֹ֥
да–слушате
H8085

אֶל־
×
H0413

י דְּבָרַ֖
речи–моје
H1697

נְאֻם־
говори
H5002

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Idi reci Judejcima i Jerusalimljanima: Zar nećete da primite nauke 
da slušate reči moje? Govori Gospod.

ם14 הוּקַ֡
испунише–се

אֶת־
×
H0853

דִּבְרֵ֣י
речи
H1697

יְהוֹנָדָ֣ב
Јонадавове
H3082

בֶּן־
сина

כָב רֵ֠
Рехавовог
H7394

אֲשֶׁר־
који–је

צִוָּ֨ה
заповедио
H6680

אֶת־
×
H0853

יו בָּנָ֜
синовима–својим

י לְבִלְתִּ֣
да–не
H1115

שְׁתֽוֹת־
пију
H8354

יִן יַ֗
вино
H3196

א ֹ֤ וְל
и–не
H3808

֙ שָׁתוּ
пише
H8354

עַד־
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117
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Izvršuju se reči Jonadava, sina Rihavovog, koji zabrani sinovima svojim da ne piju vino, i ne piju vino do danas, 
nego slušaju zapovest oca svog; a ja vam govorih zarana jednako, a vi me ne poslušaste.
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и–слао–сам
H7971

אֲלֵיכֶם֣
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×
H0853

כָּל־
све
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עֲבָדַ֣י
слуге–своје
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рано–устајући
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׀וְשָׁלֹ֣חַ 
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ר לֵאמֹ֡
говорећи
H0559

שֻׁבוּ־
вратите–се
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א נָ֡
молим
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злог
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и–поправите
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идите
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и–живите
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земљи
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коју–сам
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дао
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али–не
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הִטִּיתֶם֙
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×
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ם שְׁמַעְתֶּ֖
послушасте
H8085

י׃ אֵלָֽ
мене
H0413

I slah k vama sve sluge svoje proroke zarana jednako govoreći: Vratite se svaki sa svog puta zlog, i popravite dela 
svoja i ne idite za drugim bogovima služeći im, pak ćete ostati u zemlji koju sam dao vama i ocima vašim, ali ne 
prignuste uha svog niti me poslušaste.
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јер
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Рехавовог
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וְהָעָם֣
а–народ

הַזֶּ֔ה
овај
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א ֹ֥ ל
не
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שָׁמְע֖וּ
послуша
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י׃ אֵלָֽ
мене
H0413
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Da, sinovi Jonadava sina Rihavovog izvršuju zapovest oca svog što im je zapovedio, a taj narod ne sluša mene.
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зато
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овако
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ר אָמַ֨
говори
H0559

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Бог
H0430

צְבָאוֹת֙
над–војскама

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелов
H3478

הִנְנִי֧
ево
H2009

יא מֵבִ֣
доводим
H0935

אֶל־
на
H0413

ה יְהוּדָ֗
Јуду
H3063

וְאֶ֤ל
и–на
H0413

כָּל־
све
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עָנֽוּ׃
одговорише

Zato ovako veli Gospod Bog nad vojskama, Bog Izrailjev: Evo, ja ću pustiti na Judu i na sve stanovnike 
jerusalimske sve zlo što izrekoh za njih; jer im govorah, a oni ne poslušaše, i zvah ih a oni se ne odazvaše.
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A porodici Rihavovoj reče Jeremija: Ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Što slušate zapovest Jonadava 
oca svog i držite sve zapovesti njegove i činite sve kako vam je zapovedio,
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овако
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zato ovako veli Gospod nad vojskama Bog Izrailjev: Neće nestati Jonadavu, sinu Rihavovom čoveka koji bi stajao 
preda mnom do veka.
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